
TRANSPONDERIOHJE

Asenna transponderi auton sisäpuolelle, tuulilasin keskelle
yläreunaan, tarranauhaa käyttäen.

Kevyt, lyhyt painallus virtakytkimestä kytkee virran (punainen
LED vilkkuu). Mikäli transponderi pitää sammuttaa, paina
virtakytkintä kaksi sekuntia.

Palauta transponderimaali-AT:lle kilpailukeskuksessa.

Mikäli joudutte keskeyttämään, palauta transponderi aikakortin
kanssa lähimmälle AT:lle, purkuautoon tai kilpailukeskukseen.

INSTRUCTIONS FOR THE TRANSPONDER

Install the transponderinside the car, in thetop and in the middle of the windscreen with a piece of velcro.

Lightly, and shortly press the switch to turn on the power (red LED blinking).Press the button 2 seconds to turn off the power,
if needed.

Return the transponder tothe last TC in the rally HQ.

If you have to retire, please return the transponder with the time card to the nearest TC, sweeper or rally HQ.
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